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ÖZET 

 

Mecmualar, içerisinde barındırdığı pek çok şiir ve nesir parçasıyla edebiyat tarihimize 

katkıda bulunan önemli yazılı kaynaklar arasında yer almaktadır. Bu eserlerde, adı başka kaynak-

larda zikredilmeyen, unutulmuş şairlerin şiirlerine ya da bilinen şairlerin bilinmeyen şiirlerine ya-

hut bilinen bir şiirin farklı şekillerine rastlamak mümkündür. 

Mecmuaların şekil, içerik özellikleri ve oluşturulma biçimleri için geleneğin belirlediği 

herhangi bir düzenden söz edilemez. Bu özelliğinden dolayı araştırmacılar açısından çeşitli zor-

luklara neden olan mecmualar, içerisinde barındırdıkları geçmişe ait bilgilerle birlikte oldukça 

kıymetli eserlerdir. Mecmualar üzerinde yapılacak olan çalışmalar, geçmişe ait bilgileri gün yü-

züne çıkarması bakımından ayrı bir öneme sahiptir. 

Bu bildiride, İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Belediye Yazmaları ko-

leksiyonunda K.706 numaraya kayıtlı Mecmua-i Eş’âr isimli eser tanıtılacak ve bu eserde geçen 

Alevi-Bektaşi etkisinde yazılmış olan şiirler hakkında bilgiler verilecektir. Şiirler hakkında bilgi-

ler verilirken nazım biçimi, nazım türü, şiir sayısı, beyit sayısı ve kullanılan kelimelerdeki ortak-

lıklar belirtilmeye çalışılacaktır. Bu sayede, incelemeye konu olan mecmua, bilim insanlarına ta-

nıtılacaktır.  

Anahtar Kelimeler: Mecmua, alevi, bektaşi, şiir, nesir. 

 

Giriş 

Herhangi bir nazım türü veya nazım şekli birliği aranmaksızın derlenmiş manzum metin-

lerden oluşan toplamalara “Şiir Mecmuası” adı verilir. Yazma eser kütüphanelerinde bulunan şiir 

mecmuaları incelendiğinde farklı biçimlerde düzenlenmiş binlerce şiir mecmuası görülecektir. 

 Mecmualar için her ne kadar geleneğin belirlediği bir düzenden söz edilemese bile ba-

rındırdıkları şiir türleri ve biçimleri göz önüne alınarak derlenmiş mecmuların sayısı da az değil-

dir. Bu eserler, kütüphanelerde “Şiir Mecmuası” adı altında kayıtlı olabileceği gibi genellikle 

“Mecmua-i Eş’âr” veya “Mecmuatü’l-Eş’âr” olarak kayıtlıdır. 
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Mecmuaları ana hatlarıyla: Nazire mecmuaları, antoloji niteliğindeki seçme şiir mecmu-

aları, türlü konularda risalelerin bir araya getirilmesiyle ortaya çıkan mecmualar, aynı konudaki 

eserleri içine alan mecmualar ve tanınmış kişilerce hazırlanmış birçok yararlı bilgileri, fıkraları ve 

özel mektupları kapsayan mecmualar olarak sınıflandırmak mümkündür (Levend 2014: 166-167). 

Mecmualarda yer alan manzum ve mensur metinlerin incelenmesi sonucunda yapılan bu sınıflan-

dırmaya aynı konuda yazılmış şiirlerin bulunduğu mecmuaları da ekleyebiliriz.  

Belli bir yüzyılda yaşamış şairlerin şiirlerinin yer aldığı mecmualar olduğu gibi farklı 

yüzyıllarda yaşamış şairlerin şiirlerinin bir arada bulunduğu mecmualar da vardır. Mecmualarda 

olan bu çeşitlilik, mecmuada yer alan şiirlerin biçim ve türlerinde de görülmüştür. Kütüphane-

lerde, gazel, kaside, şarkı, musammat, mersiye ve na’t gibi farklı nazım biçimi veya türünde ya-

zılmış olan şiirlerin bir arada bulunduğu mecmualar da görülmektedir.  

Edebiyat tarihine katkıda bulunan ve şairler hakkında bilgi veren temel kaynaklardan 

olan tezkirelerin yetersiz kaldığı durumlarda, şairleri ve şiirleri içerisinde barındıran mecmualar 

devreye girer.  

Mecmualar, dönemin okuyucu zevki ve beğenilen şiirleri hakkında ipuçları verdiği gibi 

şairlerin okunurluğu hakkında da araştırmacılara bilgiler verir. Bu bilgiler sadece mecmuada yer 

alan şairlerle sınırlı kalmaz. Mecmua derleyicisinin ilgilendiği şairler ve şiirleri hakkında da bil-

giler verir.  

İncelememize konu olan Mecmua-i Eş’âr’daki şiirlerde konu genellikle, Alevilik, Bekta-

şilik, Hz. Ali sevgisi, Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin için yazılan şiirler, Kerbelâ hadisesi, Hacı Bektaş-

ı Veli ve müridleri etrafında şekillenmiştir. 

Mecmua-i Eş’âr’ın Niteliği 

İncelemeye konu olan Mecmua-i Eş’âr, 26 varaktan oluşmakta ve her varakta 19 satır 

bulunmaktadır. Eser, (180x115, 135x90 mm) ölçülerindedir. Mukavvadan oluşan cildin üzeri yeşil 

renkte bir kumaş ile kaplanmıştır. Eserin dip-sırt kısmı klasik Osmanlı ciltlerinde olduğu gibi düz 

ve köşeli bir biçimde ciltlenmiştir. Eserin yüzeyinde yıpranmalar mevcuttur.  

Mecmuanın 1b sayfası eksiktir. 2a sayfasında ise Hilmî Dede’ye ait 8 beyitlik bir nefes 

vardır. Eserin 27b sayfasında ise Pir Sultan Abdal’a ait bir nefes bulunmaktadır. Mecmuanın ilk 

yedi varağında bulunan başlıklar, metinde kullanılan yazı rengi ile aynıdır. Daha sonraki varak-

larda başlıklar kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Eserin sayfalarının kenarlarında cetvel bulunma-

maktadır. Ancak eserde şiirler, ilk yedi ve son iki varak dışında düzgün bir biçimde yerleştirilmiş-

tir. Eserde, der-kenar bulunmamaktadır. 

Mecmuada koyu renkli kâğıt tercih edilmiştir. Gazel, nefes ve şiir başlığı taşıyan manzu-

melerde manzumeyi yazan kişilerin isimlerinin altı genellikle kırmızı mürekkep ile çizilmiştir. 
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Şiirlerin bazılarında herhangi bir başlık olmamakla birlikte mahlası bulunmayan şiirlere de rastla-

nılmıştır.  

Eserin ilk altı varağında varağın tek yüzüne şiirler yazılmış ve bu ilk altı varaktaki şiir-

lerde nazım birimi olarak beyit ve dörtlükler karışık biçimde eserdeki yerini almıştır. Dörtlük na-

zım biriminde yazılmış olan kısımlarda şiirin ayağını oluşturan mısralar diğer mısralara göre daha 

içeriden yazılmıştır. İlk altı varak dışındaki şiirlerde ise şiiri yazan kişilerin isimleri kırmızı mü-

rekkeple yazılmış daha sonra manzumeler belirli bir düzen dâhilinde harekeli olarak eserdeki ye-

rini almıştır. 

Mecmuanın 1b, 3a, 4a, 5a, 6a ve 7a sayfalarında şiir bulunmamaktadır. Bu sayfaların 

karşılarında bulunan şiirler, genellikle alta doğru kısalan doğruların altına atılmış “mim” harfi ile 

bir birlerinden ayrılmıştır. 

Mecmua-i Eş’âr’da Yer Alan Şairler ve Şiirleri Hakkında 

Mecmuada, 26 şaire ait 63 şiir bulunmaktadır. 7 şiirin ise yazarı tespit edilememiştir. 

Şiirine en fazla yer verilen şair, 16 şiir ile Pir Sultan Abdal’dır. Bunu sırasıyla; 7 şiir ile Hatâyî, 6 

şiir ile Niyâzî, 4’er şiir ile Hilmî Dede ve Nesîmî, 3 şiir ile Şemsî, 2’şer şiir ile Pir Mehmed, Nakşî 

ve Kul Himmet, 1’er şiir ile Fuzûlî, Muhyî, Eşref-zâde, Emir Sultan, Hüseynî, Abdal Musa, Ahû 

Baba, Cevâbî, Baba Hasan, Şah Hüseyin, Ahmed Baba, Hacı Bektaş-ı Veli, Sersem Abdal, Yûnus, 

Balım Sultan, Muhyiddin Abdal ve Elmalı Baba takip etmektedir. 

Mecmua-i Eş’âr’da, her yüzyıldan bir ya da birkaç şairin şiirine yer verilmiştir. Genel-

likle 16. yüzyıl şairlerine ve şiirlerine yer verilen mecmuada, yüzyılı tespit edilememiş 6 şair var-

dır. Bu durum, hem aynı adı taşıyıp aynı konular üzerine şiirler yazmış şairlerin fazlalığından hem 

de şairlerin şiirlerinde ayırt edici özelliklerinin belirtilmemesinden kaynaklanmaktadır. Daha 

sonra yapılacak olan dil ve üslup çalışmalarıyla birlikte şiirlerin asıl sahipleri belirlenebilecektir.  

Varak numaralarına göre şairlerin ve şiirlerinin mecmuadaki dağılımlarını bir tablo halinde şöyle 

gösterebiliriz:  

Şair Varak Numarası Nazım Biçimi Beyit Sayısı 

Hilmî Dede 2a Nefes 8 

Bilinmiyor 2b Nefes 3 

Hilmî Dede 2b Nefes 6 

Hilmî Dede 3b Gazel 6 

Hilmî Dede 4b Gazel 5 

Bilinmiyor 4b Gazel 2 

Fuzûlî 5b Gazel 9 
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Hatâyî 6b Nefes 4 Bent 

Muhyî 7b Nefes 13 Mısra 

Bilinmiyor 8a Nefes 4 Bent 

Eşref-zâde 8b Gazel 8 

Niyâzî 8b İlahi 11 

Niyâzî 9a İlahi 14 

Niyâzî 9b İlahi 11 

Nesîmî 9b İlahi 7 

Nesîmî 10a Gazel 5 

Bilinmiyor 10a Mersiye 10 

Nesîmî 10b Gazel 14 

Niyâzî 10b Gazel 7 

Nesîmî 11a Gazel 5 

Bilinmiyor 11a Gazel 5 

Pir Sultan 11a Nefes 8 

Emîr Sultan 11b Nefes 17 

Niyâzî 12a Gazel 5 

Şemsî 12a Gazel 5 

Şemsî 12b İlahi 7 

Hatâyî 12b Gazel 9 

Pir Sultan 13a Gazel 12 

Pir Sultan 13a Gazel 10 

Hüseynî 13b Gazel 14 

Nakşî 14a Gazel 6 

Pir Mehmed 14a Gazel 14 

Abdal Musa 14b Nefes 17 

Hatâyî 15a Nefes 14 

Ahû Baba 15b-16a Nefes 39 

Hatâyî 16b Nefes 9 
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Hatâyî 16b Nefes 16 

Hatâyî 17a Nefes 8 

Cevâbî 17b Mersiye 7 

Pir Mehmed 17b Mersiye 9 

Pir Sultan 18a Nefes 10 

Baba Hasan 18a Gazel 6 

Abdal Nakşi 18a Nefes 10 

Şah Hüseyin 18b Mersiye 8 

Ahmed Baba 19a Mersiye 14 

Hacı Bektaş-ı Veli 19a Gazel 10 

Pir Sultan 19b Gazel 14 

Hatâyî 20a Nefes 10 

Kul Himmet 20a Nefes 14 

Pir Sultan 20b Nefes 8 

Pir Sultan 21a Nefes 14 

Niyâzî 21a Nefes 5 

Şemsî 21b Nefes 5 

Sersem Abdal 21b Nefes 18 

Pir Sultan 22a Nefes 9 

Bilinmiyor 22b İlahi 36 Mısra 

Yûnus 23a Nefes 6 

Pir Sultan 23a Nefes 18 

Pir Sultan 23b Nefes 10 

Balım Sultan 24a Nefes 8 

Bilinmiyor 24a Na’t 10 

Pir Sultan 24b Nefes 15 

Pir Sultan 24b Nefes 5 

Pir Sultan 25a Nefes 12 

Muhyiddin Abdal 25a Nefes 18 
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Pir Sultan 25b Nefes 10 

Pir Sultan 26a Nefes 10 

Elmalı Baba 26b İlahi 12 Mısra 

Kul Himmet 27b Nefes 12 Mısra 

Pir Sultan 27b Nefes 8 Mısra 

 

Tabloda da görüldüğü gibi mecmua içerisinde geçen şairlerin tamamı Alevilik-Bektaşilik 

hakkında şiirler meydana getirmiş şahsiyetlerdir. İsimleri hakkında herhangi bir bilgi verilmeden 

mecmuada yerini almış şiirlerde de konular, on iki imam, Kerbelâ hadisesi, Hz. Ali ve Alevilik-

Bektaşilik üzerinedir.  

Eserde, Aleviler için önemli bir yere sahip olan yedi ulu ozan olarak da bilinen ozanlar-

dan Nesîmî, Fuzûlî, Hatâyî, Pir Sultan Abdal ve Kul Himmet’in şiirlerine yer verilmiştir. Yemînî 

ve Virânî’nin şiirlerine rastlanılmamıştır.  

Mecmuada geçen diğer şairlere baktığımızda, Alevilik-Bektaşilik üzerine eserler mey-

dana getirmiş önemli şahsiyetler oldukları görülecektir. Eserdeki şiirleri incelediğimizde konula-

rın tamamıyla Alevilik-Bektaşilik çerçevesi içerisinde olduğu söylenebilir. Mecmuaya seçilen şi-

irler genellikle; On iki İmam, Kerbelâ hadisesi, Bektaşilikle ilgili inançlar, Alevilikle ilgili inanç-

lar, Hz. Ali, Hz. Hüseyin ve Hz. Hasan hakkındadır. Bu özelliği ile mecmua “Bektaşi Şairler Mec-

muası” görünümündedir. 

İncelenen eserde her yüzyıldan bir ya da birkaç şaire ait şiir örnekleri bulunmaktadır. 

Eser, Alevi-Bektaşi topluluğu çevresinde oluşan şiir zevkini ve beğenisini okuyucusuna yansıta-

bilmiştir. Bu özelliği ile eser, Alevilik ve Bektaşiliğe olan ilginin yüzyıllar geçse de canlılığını 

koruduğunun önemli bir kanıtıdır.  

Yukarıdaki tabloda da görüldüğü gibi şiirlerin büyük bir çoğunluğunu nefesler oluştur-

maktadır. Mecmuada şiirlerin hemen baş kısmında “Nefes-i Kul Himmet” ve “Nefes-i Pir Sultan” 

ifadelerine yer verilmiştir. Bazı şiirler ise yazanı belirtilmeden sadece “İlahi”, “Nefes”, ve “Gazel” 

şeklinde başlıklandırılmıştır.  

Eserde, nefesler yazılırken dörtlükler biçiminde değil de iki mısra birleştirilip beyit gö-

rünümünde bir yazım tercih edilmiştir. Ancak ilk altı varakta bulunan şiirlerde dörtlükler ve be-

yitler karışık olarak yazılmıştır. 

 Eserdeki şiirlerin sıralanmasında nazım şekilleri bakımından herhangi bir düzenden söz 

edilemez. Bazı sayfalarda birkaç gazel arka arkaya sıralanırken bazı sayfalarda ise bir gazelin 

ardından mersiye, na’t, ilahi ve nefeslerin yazıldığı görülmüştür.  

Mecmuadaki Şiirlerin Yazılı Kaynaklarla Karşılaştırılması 
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Mecmua-i Eş’âr’da, toplamda 70 şiir vardır. Bu şiirlerden 7’sinin yazarı hakkında her-

hangi bir bilgi verilmemiştir. İçerisinde mahlas bulunan 63 şiirden 9 şiire yazılı kaynaklarda rast-

lanılmamıştır.  

Hem mecmuada hem de yazılı kaynaklarda tespit edilen şiirlerde, gerek kelimelerin sıra-

lanışı gerekse farklı kelimeler tercih edilmesi yönünde farklılıklar bulunmaktadır. Ancak mecmu-

ada geçen şiirler ile yazılı kaynaklardan tespit edilen şiirlerin dizelerinin sıralanışı ufak tefek ke-

lime farklılıkları olsa da genellikle aynı doğrultudadır. Bu farklılıklar şunlardır: 

1.  Mecmuada geçen bazı şiirlerin ilk birkaç beyiti ile son beyitleri farklı sayfalarda yer 

almıştır.  

Vasfında anun âciz olupdur kamu vassâf 

Şânında dimiş âyet-i tathîr celîlen 

 

Yüzler süreni sıdkla dergâhına anun  

Dünyâda ve ukbâda komaz hor u zelîlen  

 

Bin cân ile kurbânın olup Hilmî-i kemter 

Râhında hayât âbını hem kıldı sebîlen (ME-2b). 

  

  Sevdüm hele bir dilber kim hüsnü cemîlen 

Gâyet de güzel misli cihân içre kalîlen  

 

Şübeyr ile Şibr mâhımun ism-i şerîfi 

Ayneyn-i nebî ile velî nesli halîlen (ME-4b). 

Hilmî Dede’ye ait olan yukarıdaki şiirin ilk iki beyiti mecmuanın 4b sayfasında yer alır-

ken son üç beyiti ise 2b sayfasındadır. Bu durum muhtemelen, mecmuanın sonradan tamir gör-

düğü bir zamanda sayfalarının karışmış olmasından kaynaklanmaktadır. 

2. Mecmuada, Ahû Baba ve Hatâyî’nin şiirlerinde beyitlerin karıştırıldığı tespit edilmiştir. 

Ahû Baba’ya ait olduğu tespit edilen bir nefesin yazılı kaynaklarda Hatâyî mahlaslı ola-

rak yazıldığı da görülmüştür. 

Yazılı kaynaklarda: 

Matla:  İkrâr virdüm dönmem elest bezminden 

   Müridüm ikrârı îmândan aldum  

 

 Makta:  Gerçi Hatâyî’yem günâhum çokdur 

   Kalbümde benlükten bir eser yokdur  
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Mecmua-i Eş’âr’da:  

 Matla:  İkrâr virdüm dönmem elest bezminden 

   Müridüm ikrârı îmândan aldum 

 

 Makta:  Âhû’yam utandum kendi [s]özümden 

   Mest olup türâba düşdüm özümden (ME-15b) 

Bir başka örnek olarak Abdal Nakşî ismi ile başlıklandırılan bir şiirin mahlas beyitinde 

Teslim Abdal yazmaktadır. Ancak şiir yazılı kaynaklarda Pir Sultan Abdal’ın görünmektedir.  

Yazılı kaynaklarda:  

 Matla:  Mürşide varmağa tâlib olursan  

   İbtidâ insândan rehber isterler 

 

  Makta: Pir Sultân’um söyler bu hikâyeti 

   Nefsini bilmekdür sözün gâyeti  

Mecmua-i Eş’âr’da:  

Matla:  Mürşide varmağa tâlib olursan  

   İbtidâ senden rehber isterler 

  

Makta:  Teslim Abdal eyler bu hikâyeti 

   Nefsini bilmekdür gücün gâyeti (ME-18a). 

Yine aynı şekilde mecmuada Pir Sultan Abdal adıyla yazılmış olan bir şiirin yazılı kay-

naklarda Hatâyî tarafından yazıldığı belirtilmektedir.  

Yazılı kaynaklarda:  

Matla:  Erenlerin erkânına yoluna 

Tâ ezelden âşık oldum erenler 

 

 Makta: Şâh Hatâyî’yem arz ideyüm hâlümi 

   Harc ideyüm elde olan varumı  

Mecmua-i Eş’âr’da:  

 Matla:  Erenlerin erkânına yoluna 

   Tâ ezelden tâlib oldum erenler 

Makta:  Pir Sultân’am arz ideyüm halümi 

   Sarf ideyüm kazancumı varumı (ME-27b). 
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Mecmuada bulunan şiirlerin beyit sayıları ile yazılı kaynaklardan elde edilen şiirlerin be-

yit sayılarında farklılıklar bulunmaktadır. Yazılı kaynakta 5 dörtlükten oluşan bir nefes, mecmu-

ada 3 dörtlük olarak karşımıza çıkmaktadır. Bu durum, muhtemelen mecmua yazarının yararlan-

dığı kaynaktan doğan bir eksiklikten ya da yazarın şiiri mecmuaya eksik aldığından kaynaklan-

maktadır.  

Mecmuada Yer Alıp Kaynağı Belirlenemeyen Şiirlere Örnekler: 

Mecmualarda yer alan şiirlerin birçoğunda şiiri yazan şairin mahlası belirtildiği gibi hak-

kında herhangi bir bilgi belirtilmeyen şairler de vardır. İncelenen mecmuada 7 şair hakkında her-

hangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Bu durum muhtemelen aynı mahlası kullanan şairlerin fazlalı-

ğından kaynaklanmaktadır.  

1. Şiir:  

Matla:   Men gulâm haydârıyam yâ Alî senden meded 

  Varlıgum yok ben garîbem yâ Alî senden meded 

 

Makta: Hüseyniyâ geldi kapuna arz-ı hâcet kılmaga  

Hândân-ı kamber-i bedr yâ Alî senden meded (ME-13b). 

2. Şiir:   

Matla:  Levh-i dilden sil hicâbı ayır gönül gel câna bak 

  Gir vücudun içre şâhum aç gözün cânâna bak 

 

Makta:  On sekiz bin âlemün kılmak dilersen seyrini 

  Ârif ol âlemde Nakşî gel berü insâna bak (ME-14a). 

3. Şiir:  

Matla:  Dil-i âşık isen Kerbelâ’ya tahammül kıl her cefâya 

  La’net olsun bî-vefâya yan şehîd-i Kerbelâ’ya 

 

 

 Makta:  Ahmed Baba’m gerçek ümmet mâtem tutmak farz ile sünnet 

Yanmış ise câna minnet yan şehîd-i Kerbelâ’ya (ME-18b). 

Mecmua-i Eş’âr’ın İmlâ Özellikleri  

Mecmua-i Eş’âr’ın ilk yedi ve son iki varağı ile ortada bulunan on beş varağı farklı imlâ 

özellikleri sergilemektedir. İlk yedi varakta olan şiirlerdeki düzensizlikler imlâya da yansımıştır. 

Bu düzensizlikler şunlardır:  

1. Mecmuada belirtme hal ekleri “esre” ile gösterilmiştir. 
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Yine mâtem ayı geldi çağrışırlar Şâh Hüseyn 

Mü’min olan yâsun tutdı çağrışırlar Şâh Hüseyn (ME-17b). 

2. Bazı kelimelerin yazımında yanlışlıklar yapılmıştır. “Hazan” kelimesi “nun” ile yazıl-

ması gerekirken “nazal n” kullanılmıştır.  

 

Dilerem Yezîd’lerün beli bükülsün 

Hazâñ yaprağı gibi hâke dökülsün (ME-19a). 

3. Bazı şiirlerde, Atıf vav’ları ilk kelime ile bitişik olarak yazılmıştır. 

 

Ger benüm âh u zârum sorarsan  

Allâh bir Muhammed Alî sevdigüm (ME-14a). 

4. Tamlama oluşturulurken “i” sesi tamlanana bitişik olarak yazılmıştır. 

 

Bezm-i aşk içre görüp nazmımı dirler Hilmî 

Her sözün bir varak-ı hikmet-i gencîne-güşâ (ME-4b). 

Mecmua-i Eş’âr’da geçen beyitlerde tespit edilen yazım yanlışlıkları, ya mecmua yaza-

rının yararlandığı kaynaktan aldığı ilk şeklinde böyleydi ya da mecmua yazarı kendi bilgi seviyesi 

doğrultusunda bu yanlışlıkları yapmıştır.  

 

Sonuç 

Yukarıda incelenen Mecmua-i Eş’âr’da konu Alevilik-Bektaşilik üzerine yazılmış şiirler 

etrafında toplanmıştır. Özellikle her yüzyıldan Alevi-Bektaşi zümre çevresinde yetişmiş şairlere 

yer veren mecmua, Alevilik ve Bektaşiliğin farklı yüzyıllarda şiirlere nasıl yansıdığının önemli 

bir örneğidir.  

Mecmuaya alınan şiirlerde konu genellikle, Alevilik, Bektaşilik, Hz. Ali sevgisi, Hz. Ha-

san ve Hz. Hüseyin, Kerbelâ hadisesi ve Hacı Bektaş-ı Veli ve müridleri etrafında şekillenmiştir. 

Şiirler, belirli bir düzen dahilinde değildir.    

Eserde, iki farklı yüzyılda yaşayan Alevi-Bektaşi şiirleri yazmış şairlerin matla beyitle-

rinin aynı olduğu ancak diğer beyitlerde birbirlerinden ayrıldıkları tespit edilmiştir. Bu durum, iki 
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şairin birbirlerinden etkilendiklerinin önemli bir kanıtıdır. Ortak kelime kullanımları da bu duruma 

bir örnektir. 

Mecmua-i Eş’âr’da, toplamda 26 şaire ait 70 şiir bulunmaktadır. Bu şiirlerden yedisinde 

mahlas bulunmamaktadır. Dokuz şiire ise yazılı herhangi bir kaynakta rastlanılmamıştır. Yapıla-

cak olan dil ve üslup çalışmaları ile birlikte mahlas belirtilmeyen şiirlerin kime ait oldukları hak-

kında yorumlarda bulunulabilir.  
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